
קָר	12 בָר	הַיָּ הַדָּ
אַרְמוֹן בָּ שֶׁ

)סיפור-עם	
בקרב	הערבים	
בארץ,	תרגם	
וערך	אליהו	
אגסי(

מעשׂה במלך, שׁיצא בעילום-שׁם לשׁוטט בממלכתו, ופגע באיכּר 
אותה  האיכּר,  עם  לשׂוחח  המלך  החליט  בחרישׁ.  שׁעסק  אחד 
שׂיחה שׁהתנהלה ביניהם בנעימות ובתבונה. לבסוף תמה המלך 
על נועם דבריו שׁל האיכר ואמר: “מי לימד אותך לנהל שׂיחות 

מעניינות ונבונות כאלו?”

“בתי לימדתני”, ענה האיכר.

“אתה, האב הזקן, לומד חוכמה מבתך הצעירה ממך?”

“כן הוא, אדוני המלך!”

“ומנין תדע, שׁמלך אני?”

לה לי ו לה	 לי 	 אלף 	 י ר ו פּ י ס 	 ך מתו
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“מזיו פניך ומנועם שׂיחותיך”.

“אם כך הדבר, הריני לבחון את בתך. אם אמנם כה חכמה היא, 
א אותה לאשׁה, ואם לא – דמכם בראשׁכם”. ָ אשּׂ

כך אמר המלך ונטל שׁלושׁ ביצים ואמר: “תן ביצים אלו לבתך 
ה  ואמור לה, שׁרצוני שׁייבָקעו עד מחר בבוקר וייצאו מהן שׁלוֹשָׁ

אפרוחים”.

לקח האיכר את הביצים ונתנן לבתו. מיד הבחינה הבת, שׁהביצים 
– שׁלוקות היו. מה עשׂתה?

ה גרגרי דֹחַן )دُخْن שׁם   שׁל  מיני   תבואה   ממשׁפּחת    לוֹשָׁ לקחה שְׁ
הדגניים( ובישׁלה אותם במים רותחים, ואמרה לאביהָ: “קח גרגרים 
אלו אל המלך ואמור לו, שׁרצוני שׁיזרע אותם, למען יצמיחו אוכל 

לאפרוחים שׁהוא דורשׁ”.

מיהר האיכר אל המלך, ואמר לו כדברים אשׁר שׂמה בתו בפיו. 
נטל המלך את גרגרי הדוחן והבחין מיד שׁנתבשׁלו – כעס וקרא: 
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“איך אתה מעז לרצות, שׁאצמיח לך דוחן מגרגרים מבושׁלים?”

“ואיך אתה רוצה, שׁבּתי תוציא לך אפרוחים מביצים שׁלוקות?”

זו  ידע המלך כי נוצח, ונתן לאיכר צלחת ואמר לו: “תן צלחת 
לבתך ואמור לה, שׁתרוקן בה את הנהר עד מחר בבוקר”.

חזר האיכּר אל בתו ומסר לידה את הצלחת. אמרה הבת: “לך אל 
המלך ואמור לו: סכור את המעיינות וחסום את היובלים המזרימים 

מים לנהר, ואחר ארוקן אותו”.

נוצח, וביקשׁ לשׂאת את הבת החכמה  גם הפעם ידע המלך, כי 
לאישׁה.

א למלך בתנאי אחד: אם יקרה פעם ויגרשׁנה –  ניאותה הבת להינָשֵׂ
קָר לה בארמון. תהיה זכּאית ליטול אתה אל בית אביה את מה שׁיָּ

קיבּל המלך עליו את התנאי, כתב וחתם. התחתנו השׁניים, ואשׁתו 
הסבה לו אושׁר ושׁלווה ימים רבים.

בכל זאת קרה שׁמחלוקת נפלה בין השׁניים, והמלך יצא מכּליו, 
וגזר על אשׁתו גירושׁין.

בתרדמה  בעלה  שׁקע  וכאשׁר  הלילה,  רדת  עד  האישׁה  המתינה 
עמוקה, ציוותה על המשׁרתים ונשׂאו אותו במיטתו והעבירו אותו 

יחד אתה אל בית אביה.

בבוקר ניעור המלך ומצא עצמו במקום זר, ואשׁתו עומדת על-ידו. 
אחרי  על-ידי  לעמוד  תעזי  ואיך  אני,  “היכן  בכעס:  המלך  קרא 

שׁגירשׁתיך מעל פניי?!”
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אשׁר  יען  נמצאת,  אני  אבי  ובבית  אתה,  אבי  “בבית 
גירשׁתני!”

“ואיך העזת והעברת גם אותי אל בית אביך?”

“על-פי השׁטר הכתוב והחתום בינינו!”

“איזה שׁטר? על מה את מדברת?”

ידי  את  לבקשׁ  בבואך  כי  היקר,  בעלי  תזכור,  “הלא 
התניתי אתך, כי במקרה שׁתגרשׁני, אהיה זכּאית לקחת 
אתי את היקר שׁבארמונך? לכן לקחתיך, כי מי לי ומה 

לי דבר יותר יקר ממך בארמון?!”

אף הפעם ידע המלך, כי נוצח על-ידי אשׁתו החכמה, אך 
ק את אשׁתו  הפעם נעמה לו מפלתו עד מאוד, והוא חיבֵּ

ונשׁקה, וחזר אתה אל ארמונו.

                             מתוך “הארץ שלנו” תשמ״ג

45

50

55

נָב לְעִבְרִית טוֹבָהאֶשְׁ

נָב טוֹבָהאֶשְׁ

לְעִבְרִית

נָב טוֹבָהאֶשְׁ

לְעִבְרִית

נָב טוֹבָהאֶשְׁ

לְעִבְרִית



סיפּור	עממי			-		القصّة الشّعبيّة

اإثـــــراء

اجتهاد ا�ستغلال الوقتقوة تركيزانطلاق

تعلم ذاتي

تميز

معرفـــــــة

متــــعـــــــة

تو�سعة الخيال تفكير ابداعي اإنجاز

סיפור עם הוא סיפור הקיים בעל-פה או בכתב בקרב קבוצה חברתית 
 multiple( נתונה, ואשׁר מצוי לפנינו בנוסחאות שׁונות. הקיום המרובה
עם  סיפור  להגדרת  הוא המושׂג המקובל עתה בתיאוריה   )existence
והוא תנאי הכרחי, ואי אפשׁר להשׁתמשׁ ביסוד הבעל-פה ובמעבר הסיפור 
מדור לדור כקריטריונים להגדרת סיפור העם,  כי אי אפשׁר להוכיח את 
ואינם לוקחים בחשׁבון את הסיפורים העממיים הכתובים החדשׁים  זה 

)עלי יסיף, סיפור העם העברי, ע״ע 5-4(.   

סיפּור אנונימי פּשׁוט בצורתו וקריא בלשׁונו, תמים בעלילתו, מעודד ומחנך 
בלקחו. הוא עשׂוי לשׂאת אופי בדיוני, אגדי, מסתורי, הרואי – 

בתערובת שׁל גרעינים היסטוריים . )אשר ריבלין, מונחון לספרות.(

חוקי הסיפור העממי:

חוק הפתיחה והסיום: הפתיחה והסיום אינם פתאומיים, . 1

הפתיחה רגועה והסיום רגוע. הפתיחה שׁל סיפּור-עם מתחילה

 בביטויים: היֹה הָיָה, מעשׂה ב- .., באחד הימים.... גם הסיום 

מסתיים בכי טוב.

חוק החזרה: החזרה נועדה להדגישׁ דבר מסוים. החזרה . 2

מושׁכת את קהל המאזינים ומפתַחַת בו הרגשׁה שׁל השׁתתפות.

חוק השׁילושׁ: מספר שׁלוֹשׁ בולט בצורות שׁונות, במספר. 3

 הגיבורים, המשׂימות, הפעלים, הפעולות ...
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חוק השׁניים: במרכז ההתרחשׁות מופיעות על הבמה שׁתי דמויות.. 4

חוק הניגוד והקוטביות: בסיפּור עממי מופיעות דמויות שׁונות . 5

מנוגדות )צעיר – זקן, עני – עשׁיר...(.

אחידות העלילה: הסיפּור מתרכז באירוע אחד והוא ברור . 6

לקורא. הוא תמיד חד-קווי ההולך קדימה ללא חזרות אחורנית 

להשׁלמת פרטים.

היסוד העל-טבעי: נסים ונפלאות שׁכיחים בסיפּור.. 7

השׁאלה הרטורית: שׁאלה זו מבליטה רעיון מסוים ועושׂה רושׁם . 8

על השׁומע. מטרתה בסיפּור העממי היא למשׁוך את תשׂומת ליבּו 

של הקהל, ולשׁתפו בחוויה שׁל הסיפּור.

המִשְׁאָלָה הכּמוסה: בסיפּור העממי ישׁ ביטוי למשׁאלות ליבו, . 9

למאווייו, לבעיותיו שׁל המאזין, למשׁל שׁהצדק ינצח, הטוב

 ינצח את הרשׁע...

שׁאלות	ומשׂימות

1  הסיפּור הינו סיפּור-עם.

ציין שְׁלוֹשָׁה מאפיינים לסיפּור-עם שׁבּלטו והדגם מהסיפּור.

2  מה כתוב בסיפּור במקום המילים הבאות:

לקח  מבושׁלות  חסום  ישׁ לה זְכוּת  נפגשׁ עם   

מסמך רשׁמי  העמדתי תנאי  
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